
The Corporations Act / Loi sur les corporations 
Part XXIV, Trust and Loan Corporations / Partie XXIV, corporations de 
fiducie et corporations de prêt 

  Manitoba  CONSENT TO EXAMINATIONS / CONSENTEMENT AUX EXAMENS 
Corporations and Extra-Provincial Corporations/Corporations et corporations  
extra-provinciale 

Take notice that  Prenez acte que 

(Name of corporation / Dénomination de la corporation) 

(hereinafter called "the Corporation") hereby 
grants permission to the Director appointed under 
Section 315.1 of The Corporations Act of Manitoba or 
the Office of the Superintendent of Financial 
Institutions Canada acting under an agreement 
made pursuant to section 360(2) of that Act of their 
duly authorized employees or agents to conduct 
examinations of the business, finance or other 
affairs of the Corporation, pursuant to sections 349 or 
365 of the Act, at its head office or at any offices, 
branches, or subsidiaries of the Corporation, 
wherever located, at any time.  The records of the 
Corporation shall be open to inspection by the 
person(s) conducting the examination and the officers, 
employees, and agents of the Corporation shall facilitate 
the examination so far as it is in their power to do so. 

Signed on behalf of the Corporation by its proper officers: 

(appelée ci-après "la corporation") autorise par les 
présentes le directeur nommé en application de l'article 
315.1 de la Loi sur les corporations (Manitoba), le 
Bureau du surintendent des institutions financières du 
Canada qui agit en vertu d'une entente conclue 
conformément au paragraphe 360(2) de la 
loi susmentionnée ou leurs employés ou mandataires 
dûment autorisés à procéder en tout temps à un 
examen de l'entreprise, de la situation financière ou des 
autres affaires internes de la corporation, conformément à 
l'article 349 ou 365 de la Loi, à son siège social ou à un 
de ses bureaux, une de ses succursales ou une de 
ses filiales où qu'ils soient situés.  Les livres de la 
corporation peuvent être inspectés par la ou les 
personnes chargées de l'examen. Les dirigeants, 
employés et mandataires de la corporation doivent 
faciliter, autant que possible, cet examen. 

Signé au nom de la corporation par ses dirigeants 
compétents: 

DATE / DATE : SIGNATURE / SIGNATURE : OFFICE HELD / POSTE:  

A certified copy of the resolution of the board of directors 
of the corporation approving this consent must be 
attached. 

Prière de joindre une copie certifiée conforme de la 
résolution du conseil d'administration de la corporation 
approuvant le présent consentement. 


	Name of corporation  Dénomination de la corporation: 
	SIGNATURE / SIGNATURE :: 


